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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: S& Giao dich chirng kho4n Viét Nam/ S& Giao dich chirng khodn Ha Nbi/ S¢ Giao
dich chirng khoan Thanh ph$ Hd Chi Minh
To: Vietnam Exchange/ Hanoi Stock Exchange/ Hochiminh Stock Exchange

I. Tén td chic/Name of organization: NGAN HANG LOC PHAT VIET NAM/ FORTUNE
VIETNAM JOINT STOCK COMMERCIAL BANK

- Ma chirg khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: LPB

- Dia chi/dddress: S6 8, ngd 1, dudng Tén Pirc Thing, phé 11, phuong Hoa L, tinh Ninh Binh, Viét
Nam/ No. 8, Alley 1, Ton Duc Thang Street, Quarter 11, Hoa Lu Ward, Ninh Binh Province, Vietnam

- Dién thoai lién hé/Tel: 024 62 668 668 Fax: 024 62 669 669

- E-mail: vanphong@lpbank.com.vn

2. Néi dung théng tin cong bd/Contents of disclosure: Ngdy 24/6/2026, Ngan hang Loc Phat Viét
Nam da dugc Ngan hang Nha nuéc Viét Nam cdp Gidy phép s 33/GP-NHNN vé viéc thanh lap
va hoat dong Ngan hang thuong mai c6 phan, thay thé Giay phép thanh 1ap va hoat dong s6 91/GP-
NHNN ngay 28/3/2008./ On 24/6/2026, Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank was
granted new License No. 33/GP-NHNN by the State Bank of Vietnam for the establishment and
operation of a joint stock commercial bank, replacing License No. 91/GP-NHNN, dated 28/3/2008.
3. Thong tin nay da dugc cong b trén trang thong tin di¢n tir cla Ngan hang vao ngay 24/6/2026
tai duong dan hitps://Ipbank.com.vn/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin./This information was
published on LPBank’s website on 24/6/2026 as in the link https://lpbank.com.vn/nha-dau-tu/cong-
bo-thong-tin/.

Chiing t6i xin cam két cac théng tin cng bd trén day la ding su that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phép luat vé ndi dung céc thong tin di cong bd/ We hereby certify that the information
provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

— TUQ. NGUO1 PAI DIEN THEO PHAP LUAT
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NGAN HANG NHA NUOC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM Doc 1ap - Tw do - Hanh phuc
S6: 33 /GP-NHNN Ha Néi, ngay 24 thing6 nam 2026
GIAY PHEP

Vé viéc thanh Iap va hoat dong Ngan hang thwong mai c6 phan

THONG POC NGAN HANG NHA NUOC VIET NAM

Can cir Ludt Ngan hang Nha nuéce Viét Nam sé 46/2010/QH12;

Can c;ﬁ* Ludt Cdc t6 chire tin dyng 56 32/2024/QH15 dwoc swa doi, bo sung
boi Luat so 43/2024/QH15, Ludt so 96/2025/QH15;

Can cir Nghi dinh s 26/2025/ND-CP cua Chinh phu quy dinh chirc nang,
nhiém vu, quyén han va co cdu toé chuirc cua Ngan hang Nha nuoc Viét Nam,

Can cir Thong tw s6 34/2024/TT-NHNN cua Thong déc Ngdan hang Nha
nude Viét Nam quy dinh viéc cdp doi Gidy phép, cdp bo sung ndi dung hoat dong
vao Gidy phép va t6 chikc, hoat dong ciia ngdn hang thwong mai, chi nhanh ngan
hang nudc ngoai, van phong dai dién tai Vit Nam cua 16 chirc tin dung nudc
ngodi, té chirc nuoc ngodi khac co hoat dong ngan hang dwoc sia doi, b6 sung

boi Théng tw s6 66/2025/TT-NHNN, Théng tw s6 11/2026/TT-NHNN;

Xét don dé nghi cap doi Gidy phép thanh ldp va hoat dong cua Ngan hang
thwong mai co phan Loc Phat Viét Nam so 20320/2025/LPBank.VPOT ngay
11/11/2025, s6 6437/2026/LPBank.GOV ngay 13/3/2026 va ho so kem theo,

Theo dé nghi ciia Cuc truong Cuc Quan 1y, gidm sdt t6 chirc tin dung.

QUYET PINH:

Piéu 1. Cap d6i Gidy phép thanh 1ap va hoat dong s 91/GP-NHNN ngay
28/3/2008 cho Ngan hang thuong mai c6 phan Loc Phat Viét Nam nhu sau:

1. Tén Ngan hang:

- Tén day du bang tiéng Viét: Ngan hang thuong mai c¢6 phan Loc Phat Viét Nam.
- Tén viét tit bang tiéng Viét: Ngan hang Loc Phat Viét Nam.

- Tén day du bang tiéng Anh: Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank.
- Tén viét tit bang tiéng Anh: LPBank.

2. Pia chi try s¢ chinh: S6 8, ngd 1, duong Toén Puc Thang, phé 11, phudng
Hoa Lu, tinh Ninh Binh.
Picu 2. Vbn diéu 1é cua Ngén hang thuong mai ¢ phan Loc Phat Viét Nam

1229.872.821.000.000 dong (Bang chir: Hai muoi chin nghin, tdm tram bay muoi
hai ty, tAm trim hai muoi mét triéu dong).
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Piéu 3. Thoi han hoat dong cua Ngan hang thuong mai cd phan Loc Phat
Viét Nam 1a 99 nam ké tir ngay 28/3/2008.
Piéu 4. Noi dung hoat dong

Ngan hang thuong mai ¢ phﬁn Loc Phat Viét Nam duoc thuc hién cac hoat
dong cua loai hinh ngén hang thuong mai theo quy dinh cua phap luat va cua
Ngan hang Nha nudc Viét Nam, gom céc hoat dong sau day:

1. Nhan tién giri khong ky han, tién giri ¢6 ky han, tién gui tiét kiém va cac
loai tién gtri khéc.

2. Phat hanh chtng chi tién gui.

3. Cap tin dung dudi cac hinh thirc sau day:

a) Cho vay;

b) Chiét khau, tai chiét khau;

c¢) Bao 1anh ngan hang;

d) Phat hanh thé tin dung;

d) Bao thanh toan trong nudc; bao thanh toan quéc té;

e) Thu tin dung.

4. Mé tai khoan thanh toan cho khéach hang.

5. Cung ung cac phuong tién thanh toan.

6. Cung tng cac dich vu thanh todn qua tai khoan sau day:

a) Thuc hién dich vu thanh toan trong nudc bao g@)m séc, 1énh chi, iy nhi€ém
chi, nho thu, uy nhi¢m thu, chuyén tién, thé ngan hang, dich vu thu ho va chi ho;

b) Thuc hién dich vu thanh toan quéc té.

7. Vay Ngan hang Nha nudc duéi hinh thirc tai cAp von.

8. Mua, ban gidy td c6 gia voi Ngan hang Nha nuée.

9. Cho vay, vay, gt tién, nhén tién giri, mua, ban c6 ky han gidy to c6 gia

v6i t chirc tin dung, chi nhanh ngan hang nudc ngoai theo quy dinh ctia Ngan
hang Nha nudc.

10. Vay nudc ngoai theo quy dinh ctia phap luat.

11. M¢ tai khoan thanh toan tai Ngan hang Nha nudc.

12. Mé tai khoan thanh toan tai to chtrc tin dung duoc cung tng dich vu
thanh toan qua tai khoan.

13. Mo tai khoan thanh toan ¢ nudc ngoai theo quy dinh cua phap luat vé
ngoai hoi.

14. T6 chirc thanh toan ndi bo va tham gia hé thdng thanh toan lién ngan
hang quoc gia.
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15. Gop von, mua cd phan theo quy dinh cua phap luat va hudéng dan cua
Ngan hang Nha nudc.

16. Kinh doanh, cung tng cho khach hang ¢ trong nudc va nude ngoai cac
dich vy, san pham vé ngoai hoi trong pham vi do Ngan hang Nha nudc quy dinh.

17. Kinh doanh, cung ng cho khach hang ¢ trong nudc va nude ngoai cac
dich vu, san pham phai sinh vé 1ai suat.

18. Uy théc, nhan uy thac, dai 1y trong hoat dong ngan hang theo quy dinh
cua Ngan hang Nha nudc.

19. Pai 1y bao hiém theo quy dinh cua phép lut vé kinh doanh bao hiém,
phu hop véi pham vi hoat dong dai 1y bao hi€ém theo quy dinh cia Ngan hang Nha
nuoc.

20. Cac hoat dong kinh doanh khac:

a) Dich vu ngén quy cho t6 chtic tin dung, chi nhanh ngan hang nudc ngoai;
dich vu bao quan tai san, cho thué tu, két an toan;

b) Cung ung cac dich vu chuyén tién, thu hd, chi ho khong qua tai khoan,;

¢) Mua, ban tin phiéu Ngan hang Nha nudc, trai phiéu doanh nghiép; mua,
ban cong cu ng cua Chinh phu, trai phiéu Chinh phii bao lanh, trai phiéu chinh
quyén dia phuong va cac giay to c6 gia khac;

d) Kinh doanh vang (theo quy dinh ctia phap luat va huéng dan ctia Ngan
hang Nha nudc);

@) Dich vu khac lién quan dén bao thanh toan, thu tin dung;

e) T}I van vé hoat dong ngan hang va hoat dong kinh doanh khac quy dinh
trong Giay phép;

g) Phét hanh trai phiéu;

~h) bai ly quan ly tai san bao dam cho bén cho vay 1a t6 chuc tai chinh qudc
té, to churc tin dung nude ngoai, td chirc tin dung, chi nhanh ngan hang nudc ngoai.

21. Mua no.

Piéu 5. Trong qua trinh hoat dong, Ngan hang thuong mai c6 phan Loc Phat
Vi¢t Nam phai tudn tha phép luat Viét Nam.

Diéu 6. Hi¢u lyc thi hanh

Gidy phép nay c0 hi¢u luc ké tir ngay ky va thay thé Glay phep thanh lap va
hoat dong ngan hang s6 91/GP-NHNN ngay 28/3/2008 ctia Thong ddc Ngan hang
Nha nuéc, kém cac Quyét dinh co lién quan viéc stra d6i, bd sung Gidy phép thanh
1ap va hoat dong ngan hang s6 91/GP-NHNN.

Piéu 7. Gidy phép cap doi cho Ngan hang thuong mai 6 phan Loc Phat Viét
Nam duogc 1ap thanh ba (03) ban chinh: mot (01) ban cap cho Ngan hang thuong
mai c6 phan Loc Phat Viét Nam; hai (02) ban Iuu tai Ngan hang Nha nudc Viét
Nam (mot (01) ban luu tai Van phong Ngan hang Nha nuédc, mot (01) ban luu tai
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hd so cap doi Gidy phép thanh 1ap va hoat dong Ngan hang thwong mai ¢6 phan
Loc Phat Viét Nam). [

Noi nhgn: KT. THONG POC

- Nhu Diu 7, PHO THONG POC
- Ban Lanh dao NHNN;

- Bo Cong an;

- B0 Tai chinh;

- UBND tinh Ninh Binh;

- Cac don vi: Thanh tra NHNN, SGD, Vu CSTT,
Vu TT, Vu TD, Vu PC, Vu HTQT, Cuc ATHT,
Cuc PHKQ, Cuc CNTT, Cuc QLNH, Cuc PCRT,
Vu DBTK, Vu TC-KT, Van phong; Vu TCCB.

- NHNN chi nhanh Khu vuc 7;

- Bao hiém tién guri Viét Nam;

- Luu: VP, QLGS4 (03b), bPTMAL




SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness

Hanoi, June 24t 2026

LICENSE
On the Establishment and Operation of a Joint Stock Commercial Bank

THE GOVERNOR OF THE STATE BANK OF VIETNAM
Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam No. 46/2010/QH12;

Pursuant to the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15, as amended and
supplemented by Law No. 43/2024/QH15 and Law No. 96/2025/QH]15;

Pursuant to Government Decree No. 26/2025/ND-CP stipulating the functions, duties,
powers and organizational structure of the State Bank of Vietnam;

Pursuant to Circular No. 34/2024/TT-NHNN of the Governor of the State Bank of
Vietnam regulating the reissuance of Licenses, supplementation of operational contents to
Licenses, and the organization and operation of commercial banks, foreign bank branches,
representative offices in Vietnam of foreign credit institutions and other foreign organizations
conducting banking activities, as amended and supplemented by Circular No. 66/2025/TT-NHNN
and Circular No. 11/2026/TT-NHNN;

In consideration of the applications for reissuance of the Establishment and Operation
License submitted by Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank under
No.20320/2025/LPBank.VPQT dated 11 November 2025 and No. 6437/2026/LPBank.GOV
dated 13 March 2026, together with the accompanying documents;

Upon the proposal of the Director General of the Credit Institution Management and
Supervision Department.

DECIDES:

Article 1. To re-issue the Establishment and Operation License No. 91/GP-NHNN dated
March 28, 2008, to Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank as follows:

1. Bank Name:

- Full name in Vietnamese: Ngan hang thuong mai cb phin Loc Phéat Viét Nam.

- Abbreviated name in Vietnamese: Ngén hang Loc Phat Viét Nam.

- Full name in English: Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank.

- Abbreviated name in English: LPBank.

2. Head office address: No. 8, Lane 1, Ton Duc Thang Street, Street 11, Hoa Lu Ward, Ninh

Binh Province.

Article 2. The charter capital of Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank is VND
29,872,821,000,000 (In words: Twenty-nine trillion, eight hundred seventy-two billion, eight
hundred twenty-one million Vietnamese dong).

-_/



Article 3. The operational term of Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank is 99 years
starting from March 28, 2008.

Article 4. Scope of operations

Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank is permitted to conduct operations of a
commercial bank in accordance with the provisions of law and of the State Bank of Vietnam,

including the following activities:

1. Receiving demand deposits, term deposits, savings deposits, and other types of deposits.

2. Issuing certificates of deposit.

3, Extending credit in the following forms:

a) Lending;

b) Discount and re-discount;

c) Bank guarantees;

d) Issuing credit cards;

dd) Domestic factoring; international factoring;

e) Letters of credit.

4. Opening payment accounts for customers.

5. Providing payment instruments.

6. Providing the following payment services via accounts:

a) Providing domestic payment services including checks, remittance orders, payment
orders, collection, authorized collection orders, money transfers, bank cards, and cash
collection/disbursement services;

b) Providing international payment services.

7. Borrowing from the State Bank of Vietnam in the form of refinancing.

8. Buying and selling valuable papers with the State Bank of Vietnam.

9. Borrowing, lending, depositing, and receiving deposits from, and buying and selling

valuable papers under forward contracts with credit institutions and foreign bank branches in

accordance with the regulations of the State Bank of Vietnam.

10. Foreign borrowing in accordance with the law.

11. Opening payment accounts at the State Bank of Vietnam.

12. Opening payment accounts at other credit institutions that provide payment services via
accounts.

13. Opening payment accounts abroad in accordance with foreign exchange laws.

14. Organizing internal payment systems and participating in the national interbank payment
system.

15. Equity investment and share acquisition in accordance with the law and guidelines of the
State Bank of Vietnam.

16. Trading and providing foreign exchange products and services to domestic and foreign
customers within the scope specified by the State Bank of Vietnam.

17. Trading and providing interest rate derivative products and services to domestic and
foreign customers. '

18. Entrusting, receiving entrustment, and acting as an agent in banking operations in
accordance with the regulations of the State Bank of Vietnam.

19. Acting as an insurance agent in accordance with the law on insurance business and

_ consistent with the scope of insurance agency operations regulated by the State Bank of Vietnam.

P




20. Other business activities:

a) Cash management services for credit institutions and foreign bank branches; asset
preservation services, renting safe deposit boxes and safes;

b) Providing money transfer, collection, and payment services not via accounts;

¢) Buying and selling State Bank bills, corporate bonds; buying and selling Government debt
instruments, Government-guaranteed bonds, local government bonds, and other valuable papers;

d) Gold trading (in accordance with the law and guidelines of the State Bank of Vietnam);

dd) Other services related to factoring and letters of credit;

e) Providing consultancy on banking operations and other business activities specified in the License;

g) Issuing bonds;

h) Acting as an agent to manage collateral assets for lenders that are international financial
institutions, foreign credit institutions, credit institutions, and foreign bank branches.

21. Debt purchasing.

Article 5. In the course of its operation, Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank must
comply with Vietnamese law.

Article 6. Effect_

This License comes into force from the date of signing and replaces the Banking .
Establishment and Operation License No. 91/GP-NHNN dated March 28, 2008, issued by the %
Governor of the State Bank of Vietnam, and associated Decisions regarding amendments and ‘NG
supplements to the Banking Establishment and Operation License No. 91/GP-NHNN. ‘ PHAN \;

into three (03) original copies: one (01) copy issued to Fortune Vietnam Joint Stock Commercial -~
Bank; two (02) copies archived at the State Bank of Vietnam (one (01) copy archived at the Office *
of the State Bank of Vietnam, one (01) copy archived in the file for re-issuance of the
Establishment and Operation License of Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank).

Recipients: FOR THE GOVERNOR
- Asin Article 7; DEPUTY GOVERNOR
- Board of Management of SBV,;

- Ministry of Public Security;

- Ministry of Finance;

- People's Committee of Ninh Binh Province;

- Departments: SBV Inspectorate, Transaction Office,
Monetary Policy Department, Payment Department, Credit
Department, Legal Department, International Cooperation
Department, Department of Credit Institution System Safety,
Issue and Vault Department, Information Technology
Department, Foreign Exchange Management Department,
Anti-Money Laundering Department, Statistics and Forecast
Department, Finance and Accounting Department, Office,
Personnel Department.

- SBV Branch - Region 7;

- Deposit Insurance of Vietnam; Pham Quang Dung

- Archived: Office, Supervision Dept 4 (03b), PTMAL
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